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See the notice on TED website

398460-2026 - Hange
Poola – Kirurgilised õmblusvahendid – Dostawa nici chirurgicznych
OJ S 110/2026 10/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
E-posti aadress: przetargi@sand.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa nici chirurgicznych
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest sukcesywna dostawa nici chirurgicznych: 1. Szew 
syntetyczny, pleciony, powlekany kopolimerem glikolidu i l-laktydu (50%), Poli (glikolid i L-
laktyd 30/70) oraz stearynianem wapnia (50%). 75% początkowej siły podtrzymywania po 14 
dniach 40 - 50% początkowej siły podtrzymywania po 21 dniach 25% początkowej siły 
podtrzymywania po 28 dniach Ok. 0% początkowej siły podtrzymywania po 35 dniach. 
Całkowita absorpcja masy szwu 56 - 70 dni Dodatkowo pozycja od 34-38 pokryta dioctanem 
chlorcheksydyny – Pakiet nr I, 2. Szew syntetyczny niewchłanialny, monofilamentowy, 
polipropylenowy, z dodatkiem substancji uplastyczniającej glikolu polietylenowego – Pakiet nr 
II, 3. Szew syntetyczny wchłanialny, monofilamentowy, niepowlekany, zdolność 
podtrzymywania tkankowego w węźle po 2 tyg. min. 75% pierwotnej siły, po 3 tyg. min. 40%, 
czas wchłaniania 90 – 110 dni. Poz. 8 , 9, 10 i 11- szew z jednokierunkowymi haczykami 
zakończony pętlowym chwytakiem. Poz. 12 szew z jednokierunkowymi haczykami 
zakończony pętlowym chwytakiem o czasie wchłaniania 180 dni – Pakiet nr III, 4. Szew 
niewchłanialny, monofilamentowy, poliamidowy, poz. 11, 12, 13 - szew niewchłanialny, 
monofilamentowy, polibutesterowy lub wykonany z włókien poliestrowych, rdzeń otoczony jest 
kilkoma spoistymi splotami jednolicie powleczone silikonem – Pakiet nr IV, 5. Szew 
syntetyczny wchłanialny, monofilamentowy, okres podtrzymywania tkankowego 10 dni, 
podtrzymywanie tkankowe w węźle po 5 dniach 50-60%, po 10 dniach 20-30%, okres 
całkowitego wchłaniania 40-56 dni. Lub szew syntetyczny wchłanialny, monofilamentowy, 
wykonanym z glikonatu (72% glikolid, 14% kaprolakton, 14% węglan trimetylenu). Zdolność 
podtrzymywania tkankowego 50% 13 - 14 dni po zaimplantowaniu. Absorpcja 60 - 90 dni 
(proces hydrolizy) – Pakiet nr V, 6. Szew syntetyczny wchłanialny, monofilamentowy, z 
mieszaniny kwasu glikolowego i trój metylenu węgla, zdolność podtrzymywania tkankowego w 
węźle po 2 tyg. min. 75%, po 3 tyg. min. 65%, po 4 tyg. min. 50%, czas całkowitego 
wchłaniania 180-210 dni lub szew syntetyczny wchłanialny, monofilamentowy, z 
homopolimeru poli-p-dioksanonu, Zdolność podtrzymywania tkankowego 65-90% - 28 dni po 
zaimplantowaniu, Absorpcja 180 - 220 dni (proces hydrolizy) – Pakiet nr VI, 7. Szew 
syntetyczny, niewchłanialny wykonany ze skręcanych włókien poliestrowych, każde włókno 
oraz osobno cały szew powlekany silikonem, w celu zmniejszenia kapilary i łatwiejszego 
wiązania i opuszczania węzła. Poz. 5 - szew niepowlekany – Pakiet nr VII, 8. Siatki 
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przepuklinowe laparoskopowe i makroporowe – Pakiet nr VIII, 9. Asortyment jednorazowego 
użytku do laparoskopii – Pakiet nr IX, 10. Szwy chirurgiczne specjalistyczne – Pakiet nr X, 11. 
Szwy chirurgiczne specjalistyczne – Pakiet nr XI, 12. Monofilamentowy szew haczykowy do 
bezwęzłowego, kontrolowanego zamykania ran wykonany z kopolimeru glikolidu i e- 
kaprolaktonu, wchłaniający się między 90 a 120 dniem, o sile podtrzymywania tkankowego ok. 
62 % po 7 dniach i ok. 27% po 14 dniach od implantacji, zaopatrzony w igłę, min. 16 haczyków 
na cm nitki ułożonych spiralnie oraz regulowaną pętlę eliminując konieczność zakładania 
węzłów chirurgicznych – Pakiet nr XII, 13. Szew syntetyczny, pleciony, powlekany mieszanką 
kopolimeru kaprolaktonu/glikolidu i stearyoilomleczanu wapnia, wchłanialny, z mieszaniny 
kwasu poliglikolowego (90%) i polimlekowego (10%), o okresie wchłaniania 56-70 dni, 
zdolność podtrzymywania tkankowego w węźle chirurgicznym, po 2 tyg. 80%, po 3 tyg. min. – 
Pakiet nr XIII. Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia zawiera zał. nr 1 do SWZ.
Menetluse tunnus: 846a1312-489f-4ee3-8a83-6ced44307367
Sisemine tunnus: PN/12/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33141121 Kirurgilised õmblusvahendid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Schinzla 13  
Linn: Sandomierz
Sihtnumber: 27-600
Riik – jaotus (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Postępowania prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie 
art. 132 ustawy Pzp.W postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego komunikacja 
między Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy eZamówienia, która 
jest dostępna pod adresem  Wykonawca zamierzający wziąć udział https://ezamowienia.gov.pl.
w postępowaniu, musi posiadać konto podmiotu „Wykonawca” na Platformie eZamówienia. 
Szczegółowe informacje na temat zakładania kont podmiotów oraz zasady i warunki 
korzystania z Platformy eZamówienia określa Regulamin Platformy eZamówienia, dostępny na 
stronie internetowej  oraz informacje zamieszczone w zakładce https://ezamowienia.gov.pl
„Centrum Pomocy”. Komunikacja w postępowaniu, z wyłączeniem składania ofert, odbywa się 
drogą elektroniczną za pośrednictwem formularzy do komunikacji dostępnych w zakładce 
„Formularze”. Wykonawca przygotowuje ofertę przy pomocy interaktywnego „Formularza 
ofertowego” udostępnionego przez Zamawiającego na Platformie eZamówienia i 
zamieszczonego w podglądzie postępowania w zakładce „Informacje podstawowe”. 
Wykonawca zobowiązany jest również do sporządzenia Formularza Cenowego w formie tabeli 
odrębnie dla każdego pakietu, uwzględniającego nazwę oferowanego produktu, ilość, cenę 
jednostkową netto, podatek VAT, wartość netto i brutto, jak również wytwórcę, nazwę 
handlową produktu i indeks katalogowy oraz ilość saszetek w opakowaniu (dotyczy Pakietu I-
VII, X-XIII). Do oferty należy dołączyć: 1. W celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu 
Wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania – odpis lub informację z Krajowego 
Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i informacji o Działalności Gospodarczej lub innego 
właściwego rejestru. 2. Jeżeli w imieniu Wykonawcy działa osoba, której umocowanie do jego 
reprezentowania nie wynika z dokumentów, o których mowa w pkt 1. – pełnomocnictwo lub 

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl


398460-2026 Page 3/32

inny dokument (np. akt powołania na stanowisko prezesa zarządu, członka zarządu spółki lub, 
w przypadku spółek działających w systemie common law, członka rady dyrektorów spółki, a 
także umowa spółki cywilnej lub uchwała jej wspólników, wskazująca jednego ze wspólników 
jako umocowanego do reprezentacji spółki) potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
Wykonawcy. 3. Pełnomocnictwo dla pełnomocnika do reprezentowania w postępowaniu 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia – dotyczy ofert składanych 
przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 4. Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia – wzór oświadczenia JEDZ stanowi Załącznik nr 2 do SWZ. 
W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenie 
JEDZ składa każdy z Wykonawców. 5. Oświadczenie dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 
5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego składane na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp – wzór 
oświadczenia stanowi Załącznik nr 2a do SWZ. W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez Wykonawców, oświadczenie składa każdy z Wykonawców. Zamawiający 
wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia nw. podmiotowych środków 
dowodowych: 1. Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
Pzp, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego – sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem. 2. Oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, o 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2024 r. poz. 1616 z późn. zm.), z 
innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, 
oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od 
innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej (wzór oświadczenia stanowi 
zał. nr 3 do SWZ). 3. Oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp, 
art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego, art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, dotyczących zawarcia z 
innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, art. 108 ust. 1 
pkt 6 Pzp oraz art. 5k rozporządzenia UE 833/2014 i art. 7 ust 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (wzór oświadczenia stanowi zał. nr 4 do SWZ). 
Informacje wynikające z art. 13 RODO zawiera rozdział XXI SWZ. Wykonawca jest związany 
ofertą od dnia upływu terminu składania ofert do dnia 07.10.2026 r., przy czym pierwszym 
dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert. Rodzaj i 
zakres zmian umowy oraz warunki ich wprowadzenia zostały opisane w par. 9 i 10 
projektowanych postanowień umowy w sprawie zamówienia publicznego stanowiących zał. nr 
5 do SWZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 13
Lepingutingimused: 
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Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 13

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Pakiet nr I
Kirjeldus: Szew syntetyczny, pleciony, powlekany kopolimerem glikolidu i l-laktydu (50%), Poli 
(glikolid i L-laktyd 30/70) oraz stearynianem wapnia (50%). 75% początkowej siły 
podtrzymywania po 14 dniach 40 - 50% początkowej siły podtrzymywania po 21 dniach 25% 
początkowej siły podtrzymywania po 28 dniach Ok. 0% początkowej siły podtrzymywania po 
35 dniach. Całkowita absorpcja masy szwu 56 - 70 dni Dodatkowo pozycja od 34-38 pokryta 
dioctanem chlorcheksydyny – Pakiet nr I. Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi 
zał. nr 1 do SWZ.
Sisemine tunnus: Pakiet nr I

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33141121 Kirurgilised õmblusvahendid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji 
zamówienia będzie miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że 
Zamawiający może zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego 
zakresu zamówienia określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 
20% przedmiotu zamówienia określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Schinzla 13  
Linn: Sandomierz
Sihtnumber: 27-600
Riik – jaotus (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
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Kirjeldus: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-
48e5-84bc-bda1c35af3ea
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 10/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2.2. zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był zobowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od dnia przekazania 
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informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, lub 15 dni od 
dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 6.2. 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej prowadzonego postępowania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Szpital Specjalistyczny Ducha 
Świętego w Sandomierzu
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego 
w Sandomierzu
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Pakiet nr II
Kirjeldus: Szew syntetyczny niewchłanialny, monofilamentowy, polipropylenowy, z dodatkiem 
substancji uplastyczniającej glikolu polietylenowego – Pakiet nr II. Szczegółowy Opis 
Przedmiotu Zamówienia stanowi zał. nr 1 do SWZ.
Sisemine tunnus: Pakiet nr II

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33141121 Kirurgilised õmblusvahendid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji 
zamówienia będzie miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że 
Zamawiający może zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego 
zakresu zamówienia określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 
20% przedmiotu zamówienia określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Schinzla 13  
Linn: Sandomierz
Sihtnumber: 27-600
Riik – jaotus (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
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5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-
48e5-84bc-bda1c35af3ea
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 10/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2.2. zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był zobowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
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Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, lub 15 dni od 
dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 6.2. 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej prowadzonego postępowania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Szpital Specjalistyczny Ducha 
Świętego w Sandomierzu
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego 
w Sandomierzu
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Pakiet nr III
Kirjeldus: Szew syntetyczny wchłanialny, monofilamentowy, niepowlekany, zdolność 
podtrzymywania tkankowego w węźle po 2 tyg. min. 75% pierwotnej siły, po 3 tyg. min. 40%, 
czas wchłaniania 90 – 110 dni. Poz. 8 , 9, 10 i 11- szew z jednokierunkowymi haczykami 
zakończony pętlowym chwytakiem. Poz. 12 szew z jednokierunkowymi haczykami 
zakończony pętlowym chwytakiem o czasie wchłaniania 180 dni – Pakiet nr III. Szczegółowy 
Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi zał. nr 1 do SWZ.
Sisemine tunnus: Pakiet nr III

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33141121 Kirurgilised õmblusvahendid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji 
zamówienia będzie miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że 
Zamawiający może zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego 
zakresu zamówienia określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 
20% przedmiotu zamówienia określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Schinzla 13  
Linn: Sandomierz
Sihtnumber: 27-600
Riik – jaotus (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
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Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-
48e5-84bc-bda1c35af3ea
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 10/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2.2. zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był zobowiązany 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
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na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, lub 15 dni od 
dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 6.2. 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej prowadzonego postępowania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Szpital Specjalistyczny Ducha 
Świętego w Sandomierzu
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego 
w Sandomierzu
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Pakiet nr IV
Kirjeldus: Szew niewchłanialny, monofilamentowy, poliamidowy, poz. 11, 12, 13 - szew 
niewchłanialny, monofilamentowy, polibutesterowy lub wykonany z włókien poliestrowych, 
rdzeń otoczony jest kilkoma spoistymi splotami jednolicie powleczone silikonem – Pakiet nr IV. 
Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi zał. nr 1 do SWZ.
Sisemine tunnus: Pakiet nr IV

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33141121 Kirurgilised õmblusvahendid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji 
zamówienia będzie miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że 
Zamawiający może zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego 
zakresu zamówienia określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 
20% przedmiotu zamówienia określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Schinzla 13  
Linn: Sandomierz
Sihtnumber: 27-600
Riik – jaotus (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud
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5.1.6.
 
Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-
48e5-84bc-bda1c35af3ea
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 10/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
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wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2.2. zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był zobowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, lub 15 dni od 
dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 6.2. 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej prowadzonego postępowania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Szpital Specjalistyczny Ducha 
Świętego w Sandomierzu
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego 
w Sandomierzu
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: Pakiet nr V
Kirjeldus: Szew syntetyczny wchłanialny, monofilamentowy, okres podtrzymywania 
tkankowego 10 dni, podtrzymywanie tkankowe w węźle po 5 dniach 50-60%, po 10 dniach 20-
30%, okres całkowitego wchłaniania 40-56 dni. Lub szew syntetyczny wchłanialny, 
monofilamentowy, wykonanym z glikonatu (72% glikolid, 14% kaprolakton, 14% węglan 
trimetylenu). Zdolność podtrzymywania tkankowego 50% 13 - 14 dni po zaimplantowaniu. 
Absorpcja 60 - 90 dni (proces hydrolizy) – Pakiet nr V. Szczegółowy Opis Przedmiotu 
Zamówienia stanowi zał. nr 1 do SWZ.
Sisemine tunnus: Pakiet nr V

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33141121 Kirurgilised õmblusvahendid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji 
zamówienia będzie miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że 
Zamawiający może zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego 
zakresu zamówienia określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 
20% przedmiotu zamówienia określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Schinzla 13  
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Linn: Sandomierz
Sihtnumber: 27-600
Riik – jaotus (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-
48e5-84bc-bda1c35af3ea
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 10/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
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Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2.2. zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był zobowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, lub 15 dni od 
dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 6.2. 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej prowadzonego postępowania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Szpital Specjalistyczny Ducha 
Świętego w Sandomierzu
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego 
w Sandomierzu
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu

5.1.  Osa: LOT-0006
Pealkiri: Pakiet nr VI
Kirjeldus: Szew syntetyczny wchłanialny, monofilamentowy, z mieszaniny kwasu glikolowego i 
trój metylenu węgla, zdolność podtrzymywania tkankowego w węźle po 2 tyg. min. 75%, po 3 
tyg. min. 65%, po 4 tyg. min. 50%, czas całkowitego wchłaniania 180-210 dni lub szew 
syntetyczny wchłanialny, monofilamentowy, z homopolimeru poli-p-dioksanonu, Zdolność 
podtrzymywania tkankowego 65-90% - 28 dni po zaimplantowaniu, Absorpcja 180 - 220 dni 
(proces hydrolizy) – Pakiet nr VI. Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi zał. nr 1 
do SWZ.
Sisemine tunnus: Pakiet nr VI

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33141121 Kirurgilised õmblusvahendid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji 
zamówienia będzie miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że 
Zamawiający może zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego 
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zakresu zamówienia określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 
20% przedmiotu zamówienia określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Schinzla 13  
Linn: Sandomierz
Sihtnumber: 27-600
Riik – jaotus (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-
48e5-84bc-bda1c35af3ea
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 10/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
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E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2.2. zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był zobowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, lub 15 dni od 
dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 6.2. 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej prowadzonego postępowania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Szpital Specjalistyczny Ducha 
Świętego w Sandomierzu
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego 
w Sandomierzu
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu

5.1.  Osa: LOT-0007
Pealkiri: Pakiet nr VII
Kirjeldus: Szew syntetyczny, niewchłanialny wykonany ze skręcanych włókien poliestrowych, 
każde włókno oraz osobno cały szew powlekany silikonem, w celu zmniejszenia kapilary i 
łatwiejszego wiązania i opuszczania węzła. Poz. 5 - szew niepowlekany – Pakiet nr VII. 
Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi zał. nr 1 do SWZ.
Sisemine tunnus: Pakiet nr VII

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33141121 Kirurgilised õmblusvahendid
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Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji 
zamówienia będzie miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że 
Zamawiający może zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego 
zakresu zamówienia określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 
20% przedmiotu zamówienia określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Schinzla 13  
Linn: Sandomierz
Sihtnumber: 27-600
Riik – jaotus (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-
48e5-84bc-bda1c35af3ea
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
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Avamise kuupäev: 10/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2.2. zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był zobowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, lub 15 dni od 
dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 6.2. 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej prowadzonego postępowania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Szpital Specjalistyczny Ducha 
Świętego w Sandomierzu
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego 
w Sandomierzu
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu

5.1.  Osa: LOT-0008
Pealkiri: Pakiet nr VIII
Kirjeldus: Siatki przepuklinowe laparoskopowe i makroporowe – Pakiet nr VIII. Szczegółowy 
Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi zał. nr 1 do SWZ.
Sisemine tunnus: Pakiet nr VIII

5.1.1.  Eesmärk
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Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33141121 Kirurgilised õmblusvahendid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji 
zamówienia będzie miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że 
Zamawiający może zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego 
zakresu zamówienia określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 
20% przedmiotu zamówienia określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Schinzla 13  
Linn: Sandomierz
Sihtnumber: 27-600
Riik – jaotus (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-
48e5-84bc-bda1c35af3ea
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
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Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 10/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2.2. zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był zobowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, lub 15 dni od 
dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 6.2. 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej prowadzonego postępowania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Szpital Specjalistyczny Ducha 
Świętego w Sandomierzu
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego 
w Sandomierzu
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu

5.1.  Osa: LOT-0009
Pealkiri: Pakiet nr IX
Kirjeldus: Asortyment jednorazowego użytku do laparoskopii – Pakiet nr IX. Szczegółowy Opis 
Przedmiotu Zamówienia stanowi zał. nr 1 do SWZ.
Sisemine tunnus: Pakiet nr IX
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5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33141121 Kirurgilised õmblusvahendid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji 
zamówienia będzie miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że 
Zamawiający może zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego 
zakresu zamówienia określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 
20% przedmiotu zamówienia określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Schinzla 13  
Linn: Sandomierz
Sihtnumber: 27-600
Riik – jaotus (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-
48e5-84bc-bda1c35af3ea
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
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Pakkumuste esitamise tähtaeg: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 10/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2.2. zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był zobowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, lub 15 dni od 
dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 6.2. 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej prowadzonego postępowania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Szpital Specjalistyczny Ducha 
Świętego w Sandomierzu
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego 
w Sandomierzu
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu

5.1.  Osa: LOT-0010
Pealkiri: Pakiet nr X
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Kirjeldus: Szwy chirurgiczne specjalistyczne – Pakiet nr X. Szczegółowy Opis Przedmiotu 
Zamówienia stanowi zał. nr 1 do SWZ.
Sisemine tunnus: Pakiet nr X

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33141121 Kirurgilised õmblusvahendid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji 
zamówienia będzie miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że 
Zamawiający może zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego 
zakresu zamówienia określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 
20% przedmiotu zamówienia określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Schinzla 13  
Linn: Sandomierz
Sihtnumber: 27-600
Riik – jaotus (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-
48e5-84bc-bda1c35af3ea
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 10/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2.2. zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był zobowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, lub 15 dni od 
dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 6.2. 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej prowadzonego postępowania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Szpital Specjalistyczny Ducha 
Świętego w Sandomierzu
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego 
w Sandomierzu
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
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5.1.
 
Osa: LOT-0011
Pealkiri: Pakiet nr XI
Kirjeldus: Szwy chirurgiczne specjalistyczne – Pakiet nr XI. Szczegółowy Opis Przedmiotu 
Zamówienia stanowi zał. nr 1 do SWZ.
Sisemine tunnus: Pakiet nr XI

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33141121 Kirurgilised õmblusvahendid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji 
zamówienia będzie miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że 
Zamawiający może zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego 
zakresu zamówienia określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 
20% przedmiotu zamówienia określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Schinzla 13  
Linn: Sandomierz
Sihtnumber: 27-600
Riik – jaotus (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-
48e5-84bc-bda1c35af3ea

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
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Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 10/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2.2. zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był zobowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, lub 15 dni od 
dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 6.2. 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej prowadzonego postępowania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Szpital Specjalistyczny Ducha 
Świętego w Sandomierzu
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
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Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego 
w Sandomierzu
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu

5.1.  Osa: LOT-0012
Pealkiri: Pakiet nr XII
Kirjeldus: Monofilamentowy szew haczykowy do bezwęzłowego, kontrolowanego zamykania 
ran wykonany z kopolimeru glikolidu i e- kaprolaktonu, wchłaniający się między 90 a 120 
dniem, o sile podtrzymywania tkankowego ok. 62 % po 7 dniach i ok. 27% po 14 dniach od 
implantacji, zaopatrzony w igłę, min. 16 haczyków na cm nitki ułożonych spiralnie oraz 
regulowaną pętlę eliminując konieczność zakładania węzłów chirurgicznych – Pakiet nr XII. 
Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi zał. nr 1 do SWZ.
Sisemine tunnus: Pakiet nr XII

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33141121 Kirurgilised õmblusvahendid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji 
zamówienia będzie miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że 
Zamawiający może zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego 
zakresu zamówienia określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 
20% przedmiotu zamówienia określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Schinzla 13  
Linn: Sandomierz
Sihtnumber: 27-600
Riik – jaotus (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
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Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-
48e5-84bc-bda1c35af3ea
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 10/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2.2. zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był zobowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, lub 15 dni od 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
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dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 6.2. 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej prowadzonego postępowania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Szpital Specjalistyczny Ducha 
Świętego w Sandomierzu
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego 
w Sandomierzu
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu

5.1.  Osa: LOT-0013
Pealkiri: Pakiet nr XIII
Kirjeldus: Szew syntetyczny, pleciony, powlekany mieszanką kopolimeru kaprolaktonu
/glikolidu i stearyoilomleczanu wapnia, wchłanialny, z mieszaniny kwasu poliglikolowego (90%) 
i polimlekowego (10%), o okresie wchłaniania 56-70 dni, zdolność podtrzymywania 
tkankowego w węźle chirurgicznym, po 2 tyg. 80%, po 3 tyg. min. – Pakiet nr XIII. 
Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi zał. nr 1 do SWZ.
Sisemine tunnus: Pakiet nr XIII

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33141121 Kirurgilised õmblusvahendid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji 
zamówienia będzie miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że 
Zamawiający może zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego 
zakresu zamówienia określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 
20% przedmiotu zamówienia określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Schinzla 13  
Linn: Sandomierz
Sihtnumber: 27-600
Riik – jaotus (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument



398460-2026 Page 30/32

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-
48e5-84bc-bda1c35af3ea
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 10/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2.2. zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był zobowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
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Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, lub 15 dni od 
dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 6.2. 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej prowadzonego postępowania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Szpital Specjalistyczny Ducha 
Świętego w Sandomierzu
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego 
w Sandomierzu
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Registreerimisnumber: NIP: 864-15-77-743, REGON: 000302385
Osakond: Sekcja Zamówień Publicznych
Postiaadress: ul. Schinzla 13
Linn: Sandomierz
Sihtnumber: 27-600
Riik – jaotus (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekcja Zamówień Publicznych
E-posti aadress: przetargi@sand.pl
Telefon: (15) 833 05 94
Internetiaadress: www.sand.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl
Hankija profiil: https://ezamowienia.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 010828091
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl

mailto:przetargi@sand.pl
http://www.sand.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Telefon: (22) 458 78 01
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: f91aa972-92eb-4538-809b-664218572b9f  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 09/06/2026 10:01:05 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 398460-2026
ELT S väljaande number: 110/2026
Avaldamise kuupäev: 10/06/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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